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JIncaboncka pe3oJionus 3a M3M0/I3BAHETO HA e3MKa B OM3Heca H
Thpropusata B EBpona

Ooobpena om Obuwomo cvopanue na EOHEHW na 14 noemspu

EBpomneiicka ¢Qenepanuss Ha HalMOHATHUTE €3UKOBU WHCTUTYyIuu (EDHEN)
IIpU3HABa, Y€ €3MKOBATa KOMIIETEHTOCT 1 KOMYHUKAaTUBHUTE YMEHUS BCE IIOBEYE
ce MPEeBPBIIAT B KJIIOUOBHU (hakTOpH 3a Ou3Heca U Thproeusara B EBpomna u cBera.

E®HEUN HacwkpuaBa MO-TOSIMOTO CHTPYAHUYECTBO MEKIy EBpomnenckus cbro3 u
CTpaHUTE-YJICHKH 3a Pa3sBUTHUETO Ha IIOJIMTHUKUTE, KOUTO OTroBapsAT Ha TOBa
Ipeau3BUKATEICTBO. Te O TpsiOBaIo ja BKIFOUBAT KaTO OTIPABHU TOYKHU:

— J1a TIOBWINU pa3OMpaHEeTO 3a 3HAUCHUETO Ha €3UIUTE U €3MKOBUTE YMEHHS KAaTO
(hakTopH 3a ycrex Wiv MPOBaJl B paMKUTE Ha OM3HEC Cpenara;

— Ja moompu W (QUHAHCHpa pa3paObOTBAHETO Ha HMHCTPYMEHTH 3a €3MKOBa
00paboTKa 1 e3MKOBO 00y4YeHHe B OM3HEC CpeIara;

— 7a moouipu W (¢UHAHCHpA pa3paOOTBAHETO Ha cHeUUPUYHU OOYUUTEITHU
mporpamu 3a €(peKTMBHOTO HM3MOJ3BaHE HA €3ULUTE B OM3HEcCa, KaTO 0COOEHO
OJIaronpusATCTBA MO-MAJIKO M3MOI3BAaHUTE €3HIIH.

— J1a TOJIMOMOTHE HAayYHHUTE H3CIeJBaHUs, 0COOCHO Ha (aKTOPHUTE, KOUTO
OTMpeNeNAT KaK €3WIMTe M €3UKOBUTE YMEHHsS CBHICHCTBAT Ha Mpoleca 3a
Chb3JaBaHe Ha [IEHHOCTH.

CrpnkuTe 3a pealiu3UpaHeTO Ha MOJIUTUKATA U MEpKUTE Ou TpsOBayo Ja oTyeTaT
3HAYEHUETO Ha:

— HAYUOHAIHUMe e3UK06U YMEHUS KaTo KI0YOB (PakTop B OM3HEC KOMYHHUKAIIMATA
(a HE camMO YyXKJO0C3UKOBUTE YMEHUS);

— BCHUYKHU €BPOINEHCKH €3UIM KaTO MHCTPYMEHTH 3a JIOKaau3anus (a He caMmo T0-
TOJIEMHTE);

— €3MKOBaTa KOMIETEHTOCT Ha MUTPHUPAIINUTE PAaOOTHUIIH;

— (4yXI10)e3UMKOBaTa KOMIIETGHTOCT B CHOTBETHATa oOOJACT, KaKTO H 3a
MPAKTUYCCKOTO peIlaBaHe Ha crelu(UYHM 3a]a4ud KaTo ChCTaBHU YacTH Ha
npodecroHaTHOTO 00yueHne U 00pa3oBaHUE;

— TpeBOABT (YOBEIIKM M aBTOMAaTHYEH) W TEPMHUHOJIOTHYHATa paboTa Karto
HEOOXOMMO TOMOIIHO CPEACTBO 3a MpEIaBaHe HAa MECTHUS KOJIOPUT U
MPUCTIOCOOSIBAHETO KbM UYXKAUTE TIa3apy U TEXHUTE KITUCHTH.

E®HEN npuzoBaBa EBpormeiickata komucus Aa cb3aae oOIIOeBponencKa ciryxoa
3a MH(OpMaLUs U TOKYMEHTAIUs 32 KOMIIAHUUTE U CIIY>)KUTEJINTE Ha IbpXKaBHATa
aJMUHHMCTpALMS U 1A ONYJIIpU3npa Hail-noOpus ONMT.
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Cranosuiieto Ha EOHEMU e, 4e BBIIPOCHT 3a U3MOJI3BAHETO HA €3UKa B OM3HEca He
O6u TpsiOBanmo na ce riiefa M3KIIOYMUTENIHO OT TJeJAHAaTa TOYKa Ha CBOOOJHATa
THProBUS, a CHIIO U OT MEPCIEKTUBATA HA MpaBaTa Ha KIIMEHTUTE U paOOTHUIUTE,
KaTo 10 TO3W HAYMH B3€ME I10J] BHUMAHHE CHOPAKEHUSATA OT COIMAJIEH XapaKTep
KaTo OCUT'ypsiIBAaHE Ha PaBHU BB3MOXKHOCTH 3@ BCUYKH, OIIACHOCTTA OT COL[MAJIHA
TUCKpPUMUHAIIMS HAa I[0-MajKo OOpa3oBaHWTE TpaxiaaHd © e(PUKacHOTO
pasnpocTpaHenne Ha uHPopMmanuara. CrnenoBarenHo EH®EW mpuzoBaBa
EBporneickust cpr03 J1a MPEIIokKU MOBEUYE BB3MOKHOCTH 3a peryjauus OT CTpaHa
Ha CTpaHUTE-WIEHKHU B I0J13a HA TEXHUS €3UK (€3UIIHN), 3a J]a TapaHTHpa 10CTaTh4yHO
COLIMAJIHO PaBHOIIPaBUE.

EH®EN npemmiara cBosiTa €KCIEPTHA KOMIIETEHTOCT, 3a J1a MOAIIOMOIHE B3EMAaIUTE
pEIICHHsI JTUIa B Pa3BUTUETO U MOHUTOPHUHTA HA TIOJIMTUKHUTE B Ta3u 00JACT U Ja
o0e3neur ChbOTBETHOTO 3aYMTAHE HA HALIMOHAIHUTE M PETHMOHAIHUTE YCIOBUS U
crienu(uK.
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Lisabonska rezoluce o uzivani jazyka v podnicich
a obchodu v Evropé

Schvalena Valnym shromazdenim EFNIL 14. listopadu 2008

Evropska federace narodnich instituci pro jazyk (EFNIL) uznéava, ze jazykova
kompetence a komunika¢ni dovednosti jsou pro podniky a obchod v Evropé ve
stale rostouci mite kliCovymi faktory.

EFNIL vyzyva k vét§i spolupraci mezi Evropskou unii a c¢lenskymi staty pii
rozvijeni politiky, kterd je odpovédi na tuto vyzvu. Ta by méla zahrnovat
nasledujici body:

— zvySovat uvédomovani si dilezitosti jazykii a jazykovych dovednosti jakozto
faktor vedoucich v podnikovém prostiedi k uspéchu ¢i selhani;

— povzbuzovat a financovat rozvoj nastroji pro zpracovani jazyka a jazykové
vyuky v podnikovém prostiedi;

— povzbuzovat a financovat rozvoj specifickych ucebnich programu pro efektivni
uzivani jazyka v obchodu a zvlast’ pfitom upiednostiiovat méné uzivané jazyky;

— podporovat védecky vyzkum, zvlasté téch faktorii, které rozhoduji o tom, jak
jazyky a jazykové dovednosti pfispivaji k procesu tvorby hodnot.

Kroky a opatfeni této politiky by mély vénovat nalezitou pozornost vyznamu

toho, ze:

— dovednosti v narodnich jazycich jsou klicovymi faktory v obchodni komunikaci
(ale nejen dovednosti v cizich jazycich);

— vSechny evropské jazyky jsou néstroji lokalizace (a nejen ty vétsi);

— jsou 1 jazyky cizich trhtt vné Evropy a ty je dualezité stimulovat a tak i
vzajemnost, tj. to, ze neevropsky obchod by mél vénovat srovnatelnou
pozornost i evropskym jazyktm;

— je1jazykovéa kompetence migrujicich pracovnik;

— jazykové kompetence je i v oborovych a pro dany ucel specifickych (cizich)
jazycich jakoZto nedilnych sou¢astech profesniho vycviku a vzdélavani;

— pteklad (lidmi ¢i stroji) a Cinnosti v terminologii jsou nepostradatelné pomiicky
pro lokalizaci a ptizplisobovani se cizim trhim a jejich zakazniklim.

EFNIL vyzyva Evropskou komisi k tomu, aby vybudovala celoevropsky informacni

a dokumentacni servis pro podniky i vefejnou administrativu a aby zde podporovala
tu nejlepsi praxi.
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EFNIL je toho ndzoru, ze otazka uzivani jazyka v obchodu by se neméla posuzovat
vyluéné z hlediska volného obchodu, ale i perspektivy prav uzivateli a pracovnik,
¢imz by se poskytl prostor i socidlnim ohledim jako jsou rovné piileZitosti,
nebezpeci socidlni diskriminace viici méné vzdélanym obcaniim a efektivnimu
Sifeni informaci. EFNIL proto vyzyva Evropskou unii, aby nabizela vice ptilezi-
tosti k regulovani ze strany Clenskych zemi ve prospéch svych vlastnich jazyki,
aby se tak zarucila dostatecna socialni rovnost.

EFNIL nabizi svou expertizu a pomoc tviircim politiky pfi rozvoji a monitorovani
politiky v této oblasti, aby se tak zajistilo, ze narodni a oblastni okolnosti a vnima-
vost se vezmou patficnym zptisobem do tvahy.
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Lissabon-resolution om sprogbrugen
i erhvervslivet i Europa

Godkendt af EFNIL's Generalforsamling: 14. november 2008

Den europeiske sammenslutning af nationale sproginstitutioner (EFNIL) konsta-
terer at sprogkundskaber og kommunikationsferdigheder i stigende grad er vigtige
faktorer for erhvervsliv og handel 1 Europa og resten af verden.

EFNIL opfordrer til storre samarbejde mellem EU og medlemsstaterne om udvik-
lingen af politikker der tager denne udfordring op. Disse ber omfatte felgende
malsetninger:

at oge bevidstheden om betydningen af sprog og sproglige ferdigheder som
faktorer for succes eller fiasko 1 erhvervslivet;

at fremme og finansiere udviklingen af varktejer til sprogbehandling og
sprogindlering i erhvervslivet;

at fremme og finansiere udviklingen af serlige uddannelsesprogrammer for
effektiv anvendelse af sprog i erhvervslivet, og herved is@r at tilgodese mindre
udbredte sprog;

at stotte videnskabelig forskning, specielt med henblik pd de faktorer der
bestemmer hvordan sprog og sprogfaerdigheder bidrager til vaerdiskabelse.

Politiske tiltag og foranstaltninger ber tage beherigt hensyn til betydningen af:

nationale sprogfeerdigheder som vigtige faktorer 1 virksomhedernes kommuni-
kation (og ikke kun fremmedsprogsferdigheder);

lokalisering af computerprogrammer, websider og andre produkter til alle euro-
paiske sprog (og ikke kun til de store);

sprogene 1 udenlandske markeder uden for Europa, for at stimulere gensidighed
saledes at ikke-europaiske virksomheder ogsa bliver opmarksomme pa euro-
peiske sprog;

de sproglige kompetencer hos de indvandrere som arbejder i landet;

domane- og opgavespecifikke (fremmed)sproglige kompetencer som integrerede
dele af professionel undervisning og uddannelse;

oversattelse (bdde manuel og automatisk) og terminologiarbejde som en
uundveerlig stette til lokalisering og tilpasning til de udenlandske markeder og
deres kunder.

EFNIL opfordrer Kommissionen til at etablere en europeaisk oplysnings- og doku-
mentationsservice for bade virksomheder og den offentlige administration og til at
fremme den bedste praksis.
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Det er EFNIL's opfattelse at spergsmélet om sproget 1 erhvervslivet ikke
udelukkende ber betragtes ud fra et frihandelsperspektiv, men ogsé ber ses i lyset
af forbrugernes og arbejdstagernes rettigheder og siledes give mulighed for at
inddrage sociale aspekter sdsom lige muligheder for alle, faren for social
diskriminering af borgere med begrenset uddannelse og effektiv spredning af
information. Derfor opfordrer EFNIL EU til at give medlemsstaterne bedre
muligheder for at vedtage reguleringer til fordel for deres eget (egne) sprog og
derved sikre tilstreekkelig social lighed.

EFNIL tilbyder sin ekspertise til at bistd de politiske beslutningstagere ved
udviklingen og overvdgningen af politikker pa dette omrdde og til at sikre at der
bliver taget beherigt hensyn til nationale og regionale sproglige forhold.
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Die Resolution von Lissabon zum Sprachgebrauch
in der Wirtschaft in Europa

Angenommen von der Generalversammlung von EFNIL am 14. November 2008

Die Europdische Foderation nationaler Sprachinstitutionen (EFNIL) erkennt an,
dass Sprachenkompetenz und kommunikative Fertigkeiten zunehmend Schliissel-
faktoren fiir Unternehmen und Handel in Europa und in der Welt werden.

EFNIL dringt auf engere Zusammenarbeit zwischen der Europdischen Union und
thren Mitgliedstaaten bei der Entwicklung von Vorgehensweisen, welche dieser
Herausforderung begegnen. Hierzu sollten folgende Handlungsfelder gehdren:

die Erkenntnis der Bedeutung von Sprachen und Sprachfertigkeiten als Fakto-
ren flir Erfolg und Misserfolg im beruflichen Umfeld zu verstarken;

die Entwicklung von Hilfsmitteln fiir Sprachverarbeitung und Sprachenlernen
im Berufsleben anzuregen und zu finanzieren;

die Entwicklung von speziellen Lernprogrammen fiir die effektive Sprachver-
wendung im Beruf, speziell von weniger gebrduchlichen Sprachen, anzuregen
und zu finanzieren;

die wissenschaftliche Erforschung besonders der Faktoren zu fordern, die den
Beitrag von Sprachen und Sprachfertigkeiten zu Prozessen der Wertschopfung
bestimmen.

Sprachenpolitische Aktionen und MalBnahmen sollten besondere Aufmerksamkeit
richten auf:

die Beherrschung der jeweiligen Nationalsprachen (und nicht nur von Fremd-
sprachen) als Schliisselqualifikation fiir die berufliche Kommunikation;

alle europdischen Sprachen (nicht nur die groBeren) als Mittel der Lokalisation
(d.h. der geschéftlichen Ortsspezifik);

die Sprachen von auBereuropdischen Mérkten, verbunden mit der Anregung von
Gegenseitigkeit, d.h. dass auBBereuropéische Geschiftspartner européischen Spra-
chen eine entsprechende Aufmerksamkeit widmen,;

die Sprachenkompetenz von Arbeitsmigranten;

die dominen- und aufgabenspezifischen (Fremd-)Sprachenkenntnisse als inte-
grale Bestandteile beruflicher Aus- und Fortbildung;

Humaniibersetzung, maschinelle Ubersetzung und Terminologiearbeit als un-
abdingbare Hilfe zur Lokalisation und Anpassung an fremde Mérkte und ihre
Kunden.
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EFNIL dringt die Europédische Kommission, einen europaweiten Informations- und
Dokumentationsdienst einzurichten, der Firmen und der 6ffentlichen Verwaltung
niitzen wie auch der Forderung vorbildlicher Praxis dienen soll.

EFNIL ist der Auffassung, dass der Sprachgebrauch in der Wirtschaft nicht aus-
schlieBlich vom Gesichtspunkt des freien Handels, sondern auch unter der Per-
spektive von Verbraucherrecht und Arbeitnehmerrechten zu sehen ist und so so-
ziale Aspekte wie Chancengleichheit, die Gefahr der Benachteiligung weniger
gebildeter Biirger wie auch die effiziente Verbreitung von Informationen beriick-
sichtigt. Daher appelliert EFNIL an die europdische Union, ihren Mitgliedsstaaten
mehr Moglichkeiten zu entsprechenden Rege-lungen fiir ihre eigenen Sprachen zu
bieten, um ausreichende soziale Gleichheit zu ermoglichen.

EFNIL bietet seine Expertise an, um politischen Entscheidungstrager bei der Ent-
wicklung und Uberpriifung von MaBnahmen auf diesem Gebiet zu unterstiitzen
und darauf zu achten, dass nationale und regionale Sachlagen und Befindlichkeiten
hinreichend beriicksichtigt werden.
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ATAKYPHZH THX AIX2ABONAZX
I'TA TH XPHXH THX TAQXYAY ¥TIX EINIXEIPHXEIX
KAI TO EMIIOPIO XTHN EYPQIIH

EyrkpiOnke oro wy F'evikn Lovédevon g EFNIL ot 14/11/2008

H EFNIL avayvopilet 6Tt 1 YA®OGIKT 1KOVOTNTO KOl Ol ETKOIVOVIOKES OEEIOTNTESG
KabioTavtal oAogva Kot TEPIGGOTEPO KOUPIKOT TAPAYOVTEG Y10 TIG EMYEPTCELS KOl
10 gumoOplo oty Evponn kat yevikdtepa 6e 6A0 T0V KOGLO.

H EFNIL mpotpénel o€ peyodlvtepn cvvepyacio avipesa oty Evponaikn Evoon
Kol T KPATN-HEAN 66OV apopd TNV avATTUEN TOMTIKOV TOV OTOVIOUV GE OUTY|
Vv TpoKANon. Or moAtkég Oa mpémet va katevBHvouy ) dpaon Tovg o¢ EENG:

Vo avamTOEOLY TNV NYVEOGT OTL 01 YAMGGESG Kol 01 YAMOOIKES deE10TNTES elvarn
ONUAVTIKOL TOPAYOVTEG YloL TNV EMTUYIM 1] TNV OmOTLYI0L 6TO TEPPAALOV TV
EMYEPTCEWDV;

va evBappivouy Kol VoL YPNUOTOSOTICOVY TNV TOPAY®YN E€PYOAEi®V Yo
YAOGGIKT enelepyacia kol EKpAONoN YA®GOHV 6TO TAAIGIO TWV EMLYEIPTCEMV;

vo evBoppOuVOLV Kl Vo XPNUATOO0THGOVY TNV TOPAY®YN TPOYPUUUATOV
eeldcevpévng Habnong yuoo TV amOTEAEGUOTIKY XPNON TOV YAOWCC®V GTIG
EMYEPNOEIS, ELVOMVTOG 1O0ATEPA TIG ALYOTEPO YPNGLLOTOLOVUEVES YADCGES
avd TOV KOGLO;

Vo VTOGTNPIEOLY TNV EMCTNUOVIKY £PEVVA, EOIKOTEPO TOV TOPAYOVIOV TOV
kaBopilovv dg o1 YADGGES Kal 01 YAWGOIKES deE10TNTEG GLUPAALOVLY OTN
dadkacia e ompovpyiog a&iag.

Ot moMTkéG OpACEIS Kol TO, avTioTOLYO UETPOU TPEMEL VO dMDCOLV TN dE0VGA
TPOGOYN GTT oNUacia:

TV deSlotTeV otV ebvikny ylwooo (kor oyt povo Tov delottowv o€ EEve
YADGOEG) ®C KOUPIK®OV Topaydvi®Vv ©TO0 TAOIGIO TNG EMKOWOVIOG TOV
EMLYEPTCEDV;

OA®V TOV EVPOTATKOV YAOGS®V (Kot Oyt LOVO TV TEPIGCOTEPO OUIAOVUEV®V)
®G EPYUAEIDV Y10 TNV AVATTLEN TOV TOTIKOV 0LYyOPADV;

TOV YAOGoHV TV EEVOV ayopdv £kT0g Evpdnng, e mapdAinin vrokivnon g
apoBotdtnTog, e TV €vvola 0Tl Ol U EVPOTAIKES EMLXEPNOELS Do Tpémet va
dMGOVV AVTIGTOLYN TPOCOYN OTIG EVPOTAIKES YADOGCEG;

NG YAWGGIKNG IKAVOTNTOG TV LETAVUSTAV EPYUTAOV;

NG IKOVOTNTAG ¥PNONG oG EEVNG YADMGGOG o€ EE10IKELIEVA TTEd T KOl GTOYOVG
®G OVOTOGTOGTO TUNUATO TNG EXAYYEALUATIKNG EKTAIOELONG KO KATAPTIONG

™G HeTdepacns (ALTOHOTNG KoL Un) Kol TG OpoAoYiag ¢ amapoitntng
BonBetag yio v avdntuén TV TOTKOV oyop®V Kol TNV TPOCUPLOYT TOVG GTIG
EEveg ayopég KOl 6TOVG TEAATEG TOVG.
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H EFNIL mpotpénel v Evponaikn Emtponnm va dpidcel o vampesio mapoyng
TANPOPOPIOV Kol TEKUNPIOONG GE EVPOTAIKO EMIMESO Yo TIG ETOIPIEG KO TOVG
OMUOGLOVG SLOYEPIOTEG Kal va, TpowOnoel T BEATIOTN EQOPLOYN TNG.

H EFNIL Bewpel 611 to {fTnua g ¥pMnong g YA®ooS GTIC ETLXEPNOELS OV Oa
TPEMEL Vo, TPOCEYYILETAL AMOKAEIGTIKA OO TNV ONTIKN TOL €AevBepov eumopiov
0AAG KoL OO TNV OMTIKN TOV OIKOIOUATOV TOV KOTOVOAOTOV Kol TOV EPYATOV,
aenvovtog Y®po vo tefovv, mapdAAnia, Kowvovikd (ntiuoto Omm¢ ol 16eg
gvkaipieg, 0 KivouLvog TOV KOWOVIK®OV Ol0KPICE®V amEVOVTL 6TOVG AydTEPO
HOPPOUEVOVG TOALTEG KOl 1) OTOTEAECUATIKTY O1d000T TG TANpopopiag. I' avtd
tov A0yo n EFNIL mpotpénetl v Evponaikn 'Evoon va mpoceépel meptocotepeg
gvkopieg ota KPATN-UEAN MOTE OVTA Vo TPoPovv 6e pLOUIGEIC TPOG OPEAOG TNG
YADOGOC/TOV YAOOOMV TOVG TPOKEWEVOL v 0000V €YYUNGELS Y10 KOWVOVIKN
16OTNTO GE W10, IKOVOTOTIKN Bdiom.

H EFNIL katafétel v gumelpio g otnv vanpecio 66V Yopiocovy YAOCOGIKESG
TOMTIKEG OVATTUENG KOl TTOPAKOAOLONGNG TPOYPAUUATOV € oVTd To Tedia
TPOKELUEVOL va. dtac@aricel 6Tt Aapupavovial vrdyn g6V ot eBvikég Ko
TOMKEG GUVONKES KO 1O10UTEPOTNTEC.
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Lissaboni Resolutsioon Keelekasutuse Kohta Aritegevuses
Ja Kaubanduses Euroopas

Vastu voetud EFNILi peaassambleel 14. novembril 2008

Euroopa Rahvuslike Keeleinstitutsioonide Foderatsioon (EFNIL) moistab, et keelte-
ja suhtlusoskus on nii Euroopas kui kogu maailmas muutumas dris ja kaubanduses
iha olulisemaks teguriks.

EFNIL soovitab suurendada koost6od Euroopa Liidu ja litkmesriikide vahel sellele
vajadusele vastava poliitika véljatootamisel. See peaks hdlmama jargmisi
tegevuspunkte:

— suurendada teadlikkust keelte ja keelteoskuse kui drikeskkonnas edu saavutamist
voi ldbikukkumist mdjutavate tegurite tahtsusest;

— edendada ja rahastada &ritegevuses kasutatavate keeletdotluse ja keeledppe
vahendite viljatootamist;

— edendada ja rahastada spetsiifiliste dppeprogrammide véljatootamist eesmargiga
tagada dritegevuses keelte tohus kasutamine, eelistades just viahem kasutatavaid
keeli;

— toetada teadusuuringuid, eriti nende tegurite uurimist, mis mojutavad keelte ja
keelteoskuse panust vairtuse loomise protsessi.

Poliitiliste meetmete vOtmisel tuleks pOorata vajalikku tdhelepanu jargmiste
aspektide olulisusele:

— riigikeele oskus (mis lisandub vddrkeelte oskusele) kui oluline tegur &rialases
suhtlemises;

— koik Euroopa keeled (mitte ainult suuremad keeled) kui lokaliseerimise
vahendid;

— viljaspool Euroopat asuvatel turgudel kasutatavad keeled; vastastikkuse
edendamine (s.t Euroopa-vilised ettevotted peaksid poorama samaviadrset
tahtsust Euroopa keeltele);

— voortooliste keeleoskus;

— valdkonna- ja iilesandekeskne (voor-)keelteoskus kui kutsedppe ja hariduse
lahutamatu osa;

— tolkimine (tdlkijad ja automatiseeritud tdlkimine) ja terminoloogia kui
véiltimatud abivahendid lokaliseerimisel ning vilisturgude ja sealsete
klientidega kohandumisel.

EFNIL kutsub Euroopa Komisjoni {iles looma iile-euroopalist teabe- ja dokumen-
diteenistust nii ettevotete kui ka riigiasutuste tarbeks ning edendama héid tavasid.
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EFNIL on seisukohal, et dritegevuses keelte kasutamise kiisimust ei tohiks vaadelda
ainult vabakaubanduse seisukohalt, vaid ka tarbijate ja tootajate diguste seisukohalt,
vottes seega arvesse sotsiaalseid kaalutlusi, nagu vordsed voimalused, vihem
haritud inimeste sotsiaalse diskrimineerimise oht ja teabe tShus levitamine. Seetdt-
tu kutsub EFNIL Euroopa Liitu iiles pakkuma litkmesriikidele rohkem voimalusi
piisava sotsiaalse vOrdsuse tagamiseks oma riigikeelt (riigikeeli) soosivate digu-
saktide kehtestamiseks.

EFNIL pakub oma teadmisi poliitikakujundajate abistamiseks konealuse valdkonna
poliitika viljatootamisel ja selle rakendamise jéalgimisel ning asjaomase riigi ja
piirkonna olukorra ja tundlike aspektide arvessevotmise tagamisel.
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Lisbon Resolution on Language Use
in Business and Commerce in Europe

Approved by the EFNIL General Assembly: 14 November 2008

The European Federation of National Institutions for Language (EFNIL) acknowl-
edges that language competence and communication skills are increasingly key
factors for business and commerce in Europe and the world.

EFNIL urges greater collaboration between the European Union and the Member
States in the development of policies that address this challenge. These should in-
clude as action points:

to raise awareness of the importance of languages and language skills as factors
for success or failure within the business environment;

to encourage and finance the development of tools for language processing and
language learning within the business environment;

to encourage and finance the development of specific learning programmes for
the effective use of languages in business, especially favouring less widely used
languages;

to support scientific research, especially into the factors which determine how
languages and language skills contribute to the process of value creation.

Policy actions and measures should pay due attention to the importance of:

national language skills as key factors in business communication (and not only
foreign language skills);

all European languages as instruments for localisation (and not only the larger
ones);

the languages of foreign markets outside Europe, stimulating also reciprocity,
i.e. that non-European business should pay comparable attention to European
languages;

the language competence of migrant workers;

domain- and task-specific (foreign) language competence as integral parts of
professional training and education;

translation (both human and automated) and terminology work as an indispen-
sable aid to localisation and adaptation to foreign markets and their customers.

EFNIL urges the European Commission to establish a Europe-wide information
and documentation service for both companies and public administrators and to
promote best practice.
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It is EFNIL's view that the issue of language use in business should not be consid-
ered exclusively from the point of view of free trade but also from the perspective
of consumers' and workers' rights, thus allowing for social considerations such as
equal opportunities, the danger of social discrimination against less highly edu-
cated citizens and the efficient dissemination of information. Therefore EFNIL
urges the European Union to offer more opportunities for regulation by Member
States in favour of their own language(s) in order to guarantee sufficient social
equality.

EFNIL offers its expertise to assist policy makers in the development and monitor-
ing of policies in this field and to ensure that national and regional circumstances
and sensibilities are duly taken into account.



The Lisbon Resolution of EFNIL 159

€S

Resolucion de Lisboa sobre el Uso de las Lenguas en Europa
para los Negocios y el Comercio

Aprobada por la EFNIL en su Asamblea General de 14 de noviembre de 2008

La Federacion Europea de Instituciones Nacionales de la Lengua (EFNIL) reconoce
que la competencia lingiiistica y las destrezas comunicativas son factores cada vez
mas determinantes para los negocios y el comercio en Europa y en el mundo.

EFNIL pone en evidencia la necesidad de una colaboracion mayor entre la Union
Europea y los Estados miembros en el desarrollo de politicas que den respuesta a
semejante compromiso. Ello deberia incluir como acciones puntuales las siguientes:

acrecentar el reconocimiento de la importancia de la lengua y las destrezas
lingiiisticas como factores de éxito o de fracaso en el ambito de los negocios.

alentar y financiar el desarrollo de herramientas para el intercambio lingiiistico
y el aprendizaje de lenguas en el &mbito de los negocios.

alentar y financiar el desarrollo de programas de aprendizaje especificos para el
uso eficaz de las lenguas en los negocios, favoreciendo en especial a los
idiomas con menor uso generalizado.

apoyar la investigacion cientifica, especialmente sobre los factores que deter-
minan en qué medida las lenguas y las destrezas lingiiisticas contribuyen a los
procesos de creacion de valor.

Las acciones politicas y sus medios consiguientes deberian prestar atencion a la
importancia de:

las destrezas especificas en los idiomas nacionales como factores clave en la
comunicacion relacionada con los negocios (y no solamente el manejo com-
petente de las lenguas extranjeras);

todos los idiomas europeos como instrumentos para la localizacion (y no sola-
mente los mas grandes);

las lenguas de los mercados extranjeros fuera de Europa, con el proposito de
estimular también la reciprocidad; es decir, la medida en que los d&mbitos no
europeos de negocios prestan la misma atencion a las lenguas europeas.

la competencia lingiiistica de los trabajadores inmigrantes.

la competencia lingiiistica (en la lengua extranjera) especificamente relacionada
con el sector y la tarea del trabajador como parte integrante de su entrenamiento
y formacion profesional.

el trabajo en los campos de la traduccion (tanto humana como automatizada) y
la terminologia como un apoyo indispensable para el arraigo y adaptacion a los
mercados extranjeros y a sus clientes.
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EFNIL insta a la Comision Europea para que establezca un servicio de informacion
y documentacién de dmbito europeo para asesorar a las compaiias y a los
administradores publicos, y para promocionar las mejores practicas por parte de
unas y otros.

Es criterio de EFNIL que la cuestion del uso de las lenguas en el &mbito de los
negocios no deberia ser considerada exclusivamente desde el punto de vista del
libre mercado, sino también desde la perspectiva de los derechos de los consumi-
dores y los trabajadores, para favorecer asi consideraciones sociales como la
igualdad de oportunidades, el peligro de discriminacion social contra ciudadanos
con menos educacién superior y la circulacion eficiente de la informacion. Por lo
tanto, EFNIL urge que la Union Europea ofrezca mas oportunidades, por parte de
los Estados Miembros, para una regulacion favorecedora de que los idiomas
propios de cada uno de ellos garanticen una igualdad social suficiente.

EFNIL ofrece su experiencia para ayudar a los politicos en el desarrollo y
seguimiento de las decisiones de gobierno tomadas en este oredn, y para asegurar
que las circunstancias y sensibilidades nacionales y regionales se tomen en cuenta
adecuadamente.
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Lissabonin Julkilausuma Yritysten Ja Kaupan
Kielenkiytosta Euroopassa

Hyvdksytty EFNILin yleiskokouksessa 14. marraskuuta 2008

Euroopan kansallisten kielentutkimuslaitosten yhteistyéelin (EFNIL) toteaa, ettd
kielellinen kompetenssi ja kielitaito ovat enenevdssd mairin liiketoiminnan ja
kaupan avaintekijoitd Euroopassa ja maailmassa.

EFNIL kehottaa Euroopan unionia ja jdsenvaltioita laajempaan keskindiseen
yhteistyohon niiden toimintatapojen kehittdmisessd, jotka vastaavat tahin
haasteeseen. Niitd toimenpiteitd tulisi edistdd ainakin seuraavin tavoin:

parantamalla tietoisuutta kielten ja kielitaidon tidrkeydestd yritysten
toimintaympériston menestysten tai epdonnistumisten tekijané;

edistdmailld ja rahoittamalla kielen prosessoinnin ja kielenoppimisen vélineiden
kehittdmista litketoimintaymparistossé;

edistimaélld ja rahoittamalla erityisten oppimisohjelmien kehittdmisti, jotta
kielid kdytettdisiin tehokkaasti liiketoiminnassa, erityisesti suosimalla véhemmén
kéytettyjé kielid;

tukemalla tieteellistd tutkimusta, erityisesti niitd tekijoitd, jotka méérittelevit,
kuinka kielet ja kielitaito vaikuttavat lisdarvon muodostumiseen.

Kielipoliittisessa toiminnassa tulisi kiinnittdd asianmukaista huomiota seuraavien
seikkojen térkeyteen:

kansalliskielten hallinta avaintekijidna litke-eldmén viestinndssa (ei vain vieraiden
kielten hallinta);

kaikki Euroopan kielet kotouttamisen instrumentteina (ei vain suurimmat kielet);

ei-eurooppalaiset kielet, kannustaen myos vastavuoroisuuteen, so. ettd ei-
eurooppalaisen liike-eldmin tulisi osoittaa vastaavaa huomiota Euroopan kielié
kohtaan;

vierasty0ldisten kielitaito;

ala- ja tehtdvikohtainen (vieraan) kielen kompetenssi ammatillisen koulutuksen
ja jatkokoulutuksen integroivana osana;

kdantdminen, konekdidntdminen ja termistoty0 kotouttamisen ja vieraisiin
markkinoihin ja niiden asiakkaisiin sopeuttamisen vélttdmittoméané apuna.

EFNIL kehottaa Euroopan komissiota luomaan Euroopan laajuista informaatio- ja
dokumentaatiopalvelua sekd yrityksille ettd julkiselle hallinnolle ja edistamédédn
parhaita kiyténteit.
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5. EFNILin ndkemyksen mukaan liike-elimin kielenkdytt6d ei pitdisi tarkastella
yksinomaan vapaan kaupankdynnin nikokulmasta, vaan se tulisi ndhdd myds
asiakkaiden ja tyontekijoiden oikeuksien nidkokulmasta, ottaen siten huomioon
sosiaaliset seikat, kuten yhtdldiset mahdollisuudet, vihemmén koulutettujen
kansalaisten sosiaalisen syrjinndn uhan ja tiedon tehokkaan levittimisen. Siksi
EFNIL vetoaa Euroopan unioniin, ettd se tarjoaa jdsenvaltioilleen enemmin
mahdollisuuksia sithen, ettd jasenvaltiot voisivat sdddelld omien kieltensd suosimista
ja siten taata riittdvin sosiaalisen tasa-arvon.

6. EFNIL tarjoaa asiantuntemuksensa poliittisten toimijoiden tueksi kehitettdessd ja
arvioitaessa tdimén kentin toimia ja varmistaakseen, ettd kansalliset ja alueelliset
olot ja erikoispiirteet otetaan asianmukaisesti huomioon.
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Résolution de Lisbonne sur I'emploi des langues
dans les affaires et le commerce en Europe

Adoptée par l'assemblée générale de la FEILIN le 14 novembre 2008

La Fédération européenne des institutions linguistiques nationales (FEILIN) consi-
dere que les compétences linguistiques et la capacité a communiquer en plusieurs
langues constituent de plus en plus des facteurs-clés pour les affaires et le com-
merce en Europe et dans le monde.

La FEILIN préconise une collaboration plus étroite entre 1'Union européenne et les
Etats membres pour favoriser la mise en oeuvre de politiques qui répondent a ce
défi. Cette collaboration devrait conduire a:

renforcer la prise de conscience de I'importance des langues et des compétences
linguistiques, qui peuvent étre un facteur de réussite ou d'échec dans le milieu
des affaires;

encourager et soutenir le développement dans le milieu des affaires d'outils
consacrés au traitement de la langue et a son apprentissage;

encourager et soutenir le développement de programmes d'apprentissage spéci-
fiquement destinés a 1'usage des langues dans le milieu des affaires, au profit
notamment des langues moins largement diffusées;

soutenir la recherche scientifique, notamment pour déterminer dans quelle
mesure les langues et les compétences linguistiques contribuent a la création de
valeur.

Les actions et les mesures d'ordre politique devraient préter une attention particu-
liere a 1'importance:

des compétences dans la langue nationale (et pas seulement dans les langues
étrangeres), qui jouent un role clé pour la communication dans les affaires;

de l'ensemble des langues européennes (et pas seulement les plus diffusées),
en tant que vecteur de localisation;

des langues en usage dans les marchés extra-européens, que les milieux d'affai-
res des pays européens devraient encourager, dans un esprit de réciprocité, en
leur prétant une attention comparable aux langues européennes;

des compétences en langue des travailleurs migrants;

des compétences en langue (y compris étrangere) par domaines et par métiers,
qui font partie intégrante de la formation professionnelle et de 1'éducation;

de la traduction (2 la fois humaine et automatique) et de la terminologie, qui
constituent un appui indispensable a la localisation et a 1'adaptation aux marchés
étrangers et a leurs clients.
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4. LaFEILIN incite la Commission européenne a mettre en place un vaste service
d'information et de documentation au profit des décideurs, des sociétés privées
aussi bien que du secteur public, et & promouvoir les bonnes pratiques.

5. LaFEILIN estime que la question de I'emploi de la langue dans les affaires ne de-
vrait pas étre exclusivement appréhendée du point du vue de la libert¢ du com-
merce, mais aussi dans la perspective des droits des consommateurs et des travail-
leurs. Indépendamment du risque de discrimination sociale envers les citoyens les
moins éduqués et formés, des considérations telles que 1'égalité des chances et
l'acceés a l'information pourraient ainsi davantage €tre prises en compte. Aussi, la
FEILIN incite 1'Union européenne a fournir aux Etats membres un cadre plus pro-
pice a des mesures en faveur de leur propre langue, qui soient de nature a garantir
une égalité sociale suffisante.

6. La FEILIN propose son expertise pour aider les responsables a développer et a
piloter des politiques dans ce champ et pour veiller a ce qu'ils tiennent bien compte
des différentes spécificités et sensibilités aux plans national comme local.
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Run Liospoin Maidir Le husaid Teangacha
Sa Ghno & Sa Trachtail San Eoraip

Glactha leis ag Mor-Thiondl EFNIL: 14 Samhain 2008

Aithnionn an European Federation of National Institutions for Language (EFNIL)
go bhfuil ag méadu ar an tdbhacht ata le cumas teanga agus scileanna cumarsaide
mar eochairthosca gno agus trachtala san Eoraip agus ar fud an domhain.

Molann EFNIL comhoibria breise idir an Aontas Eorpach agus na Ballstait chun
beartais a fhorbairt a thabharfaidh aghaidh ar an dushldn seo. Ba choir go
n-aireofai iontu na gnimh seo:

feasacht a ardu ar thabhacht na dteangacha agus na scileanna teanga mar thosca
ratha no teipthe sa timpeallacht ghno;

tacaiocht agus maoinit a chur ar fail d'thorbairt uirlisi le haghaidh proéisedil
focal agus foglaim teangacha sa timpeallacht ghno;

tacaiocht agus maoinitt a chur ar fail d'thorbairt sainphacaisti foghlama le
haghaidh usaid éifeachtach teangacha sa ghno, agus ciram ar leith a dhéanamh
de theangacha neamhthorleathana;

tacaicocht a thabhairt don taighde eolaioch, go hairithe taighde ar na tosca a
chinntionn conas mar a chuireann teangacha agus scileanna teanga leis an
bproiseas trina gcruthaitear luach breise.

Ba choir do ghniomhaiochtai agus do bhearta beartais an aird chui a thabhairt ar:

Scileanna sa teanga ndisiunta mar eochairthosca 1 gcumarsaid ghno (agus ni
hamhadin scileanna na dteangacha iasachta);

na teangacha Eorpacha ar fad mar mhodhanna loganaithe (seachas na teangacha
mora);

theangacha na margai iasachta lasmuigh den Eoraip, le comhalartacht a
spreagadh chomh maith, i.e. go mbeadh an saol neamh-Eorpacha gno ag
tabhairt airde 1 gcomhréir ar na teangacha Eorpacha;

chumas teanga na n-oibrithe inimirceacha;

chumas i sainréimsi agus saintascanna teangacha (iasachta) mar dhluthchodanna
den ghairmoilitint agus den ghairmoideachas;

obair an aistriachain (idir aistriichdn daonna agus riomhaistriuchdn) mar
chabhair don logdnt agus don oiriuini do mhargai iasachta agus da gcuid
custaiméiri, cabhair nach féidir déanamh da ceal.

Molann EFNIL don Aontas Eorpach gréasan uile-Eorpach eolais agus caipéisiochta
a bhunu le freastal ar chomhlachtai agus ar riarthoiri poibli araon agus leis an
dea-chleachtas a chur chun cinn.
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Is € tuairim EFNIL nar cheart saincheist Gsaid na dteangacha sa ghné a bhreathnu
6 thaobh saorthrddala amhdin, ach 6 thaobh chearta tomhaltoiri agus oibrithe
chomh maith. Sa tsli sin chuirfi san 4ireamh ctrsai séisialta ar nds cothromaiocht
deiseanna, baol ar leatrom soisialta i gcoinne saoranach nach bhfuil ardchaighdean
ar fad oideachais orthu agus scaipeadh ¢€ifeachtach eolais. D4 réir sin molann
EFNIL don Chomhphobal Eorpach nios mo6 deiseanna rialichdin a thairiscint do
na Ballstait i bhfabhar a gcuid teanga(cha) féin chun a dheimhnit go mbainfi
cothromaiocht shoisialta amach.

Ta EFNIL ag tairiscint a chuid saineolais a chur ar fail do lucht ceaptha beartas
chun beartais a fhorbairt sa réimse seo agus monatoireacht a dhéanamh orthu seo
chun a dheimhnii go gcuirfear san direamh mar i1s coOir tosca agus iogaireachtai
naisitinta agus réigitinacha.
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Lissabonyfirlysingin um malnotkun i verslun
og vioskiptum i Evropu

Samtok evropskra malreektarstofnana (EFNIL) vidurkenna ad faerni i tungumalum
og samskiptahafileikar séu i vaxandi meali lykilatridi fyrir verslun og vidskipti i
Evropu og 1 heiminum.

EFNIL leggur dherslu a aukid samstarf milli Evropusambandsins og adildarrikja
pess vid motun malstefna til ad maeta pessari askorun. beer @ttu ad innihalda a.m.k.
pessa adgerdarlioi:

— a0 auka medvitund um mikilvaegi tungumala og tungumalafaerni sem ahrifapaetti i
velgengni eda mistok innan vidskiptaumhverfisins;

— a0 hvetja til og fjdrmagna préun verkfaera til ad nota vid vinnu med tungumal
og til tungumalanams 1 vidskiptalifinu;

— a0 hvetja til og fjarmagna proun sérstakra ndmsdeetlana fyrir arangursrika
tungumalanotkun i vidskiptum, med sérstaka dherslu 4 tungumal med minni
utbreidslu;

— ad styQdja visindalegar rannsoknir, sérstaklega 4 peim pattum sem é&kvarda
hvernig tungumal og tungumalafaerni studla ad skdpun verometa.

Adgerdir og radstafanir samkvaemt malstefnunum ettu ad geta ad mikilvegi:

— modurmalsfeerni sem lykilpeetti 1 vidskiptasamskiptum (og ekki adeins faerni i
erlendum tunguméalum);

— allra Evropskra tungumala sem verkfaera fyrir stadferslu og adlogun (og ekki
eingongu hinna steerri);

— tungumala 4 erlendum morkudum utan Evropu og 6rva gagnkvemar adgerdir
(p.e. ad fyrirteeki utan Evropu @ttu ad veita Evropskum tungumalum samberilega
athygli;

— tungumadlafaerni farandverkafolks;

— ferni 1 (erlendum) tungumdlum innan sérstakra umdema og verkefna sem
kjarnapatta i pjalfun og menntun fagmanna;

— pydinga (badi manngerdra og sjalfvirkra) og idordavinnu sem Omissandi
hjalparteki til stadferslu og adlogunar ad erlendum moérkudum og
vidskiptavinum peirra.

EFNIL hvetur Evropurddid til ad koma 4 {6t upplysinga- og
gagnaskraningarpjonustu sem neaer yfir alla Evropu og gagnast 4 badi fyrirtekjum
og opinberum adilum og hefur ad leidarljési bestu verklagadferdir.
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EFNIL litur svo a ad spurninguna um malnotkun i verslun og vidskiptum eigi ekki
eingdbngu ad hugleida ut fra sjonarhorni frjalsrar verslunar heldur einnig med
réttindi neytenda og verkafolks 1 huga og skapa med pvi rymi fyrir félagsleg
umhugsunarefni eins og jofn takiferi, hattuna 4 félagslegri mismunun minna
menntadra borgara og skilvirka midlun upplysinga. Pess vegna hvetur EFNIL
Evropusambandid til ad bjoéda adildarrikjunum aukin tekiferi til ad setja
reglugerdir sem stydja vid eigin tungumal i pvi skyni ad tryggja fullnegjandi
félagslegan jofnud.

EFNIL bydur fram sérfreedipekkingu sina til ad adstoda stefnumotandi adila vid

proun og eftirlit med stefnum 4 pessu svidi og tryggja ad adstedum og
urlausnarefnum einstakra pjoéda og svaeda s¢ synd naegileg athygli.
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Risoluzione di Lisbona Sull'Uso delle Lingue nelle
Attivita Produttive e Commerciali in Europa

Approvata dall'Assemblea Generale EFNIL il 14 November 2008

La Federazione Europea delle Istituzioni Linguistiche Nazionali (EFNIL) ricono-
sce la competenza linguistica e le capacitd comunicative come fattori chiave di im-
portanza crescente per le attivita produttive e commerciali in Europa e nel mondo.

La EFNIL sollecita una maggiore collaborazione fra 1'Unione Europea e gli Stati
Membri nello sviluppo di politiche che affrontino questa sfida. Esse devono com-
prendere i seguenti punti:

suscitare la consapevolezza dell'importanza delle lingue e delle capacita lin-
guistiche come fattori di successo o di insuccesso nell'ambito delle attivita
economiche;

incoraggiare e finanziare lo sviluppo di strumenti per il trattamento e per 1'ap-
prendimento delle lingue nell'ambito delle attivita economiche;

incoraggiare e finanziare lo sviluppo di programmi specifici di apprendimento
per l'uso effettivo ed efficace delle lingue nel lavoro, favorendo specialmente le
lingue di uso meno comune;

sostenere la ricerca scientifica, specialmente in relazione ai fattori che determi-
nano il contributo delle lingue e delle capacita linguistiche al processo di crea-
zione di valore.

Le azioni e le misure di politica linguistica dovrebbero prestare la dovuta attenzione:

alla padronanza della /ingua nazionale (e non solo delle lingue straniere) come
fattore chiave della comunicazione nelle attivita economiche;

a tutte le lingue europee (e non solo alle maggiori) come strumenti di rapporto
col territorio;

alle lingue dei mercati stranieri al di fuori dell'Europa, stimolando anche la re-
ciprocita, nel senso che gli ambienti economici non europei dovrebbero prestare
una corrispondente attenzione alle lingue europee;

alla competenza linguistica dei lavoratori migranti;

alla competenza linguistica specifica per settore e per tipo di lavoro come parte
integrante della preparazione professionale;

alla traduzione (sia umana, sia automatica) ed alla creazione terminologica co-
me aiuto indispensabile al rapporto col territorio e all'adattamento ai mercati e
ai clienti stranieri.
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La EFNIL sollecita la Commissione Europea a istituire un servizio europeo di
informazione e di documentazione sia per le aziende, sia per le pubbliche ammini-
strazioni, ed a promuovere le prassi migliori.

La EFNIL ritiene che il problema dell'uso del linguaggio nelle attivita economiche
non debba essere considerato esclusivamente dal punto di vista del libero mercato,
ma anche nella prospettiva dei diritti dei consumatori e dei lavoratori, dando per-
ci10 spazio a considerazioni sociali quali le pari opportunita, il pericolo di discrimi-
nazioni sociali ai danni dei cittadini meno istruiti e la necessita di una diffusione
efficiente dell'informazione. Percio la EFNIL sollecita I'Unione Europea ad offrire
agli Stati Membri maggiori possibilita di regolamentazione in favore della loro
lingua o delle loro lingue, allo scopo di garantire un'adeguata parita di condizioni
nella societa.

La EFNIL offre la propria consulenza per assistere 1 responsabili politici nello svi-
luppo e nel monitoraggio delle politiche in questo campo e per far si che siano de-
bitamente tenute in conto le circostanze e le sensibilita nazionali e regionali.
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Lisabonas Rezoliicija par Valodu LietoSanu Uzpéméjdarbiba
un Komercdarbiba Eiropa

Pienemta EFNIL Generalaja asambleja 2008. gada 14. novembri

Eiropas Naciondlo valodu institiciju federacija (EFNIL) apstiprina, ka valodu
zinaSanas un komunikacijas prasme kliist par aizvien izSkirigaku faktoru
uznéméjdarbiba un komercdarbiba gan Eiropa, gan visa pasaulg.

EFNIL rosina aizvien plasaku sadarbibu gan Eiropas Savieniba, gan starp tas

dalibvalstim ricibpolitikas izstrad€ Saja joma. Tai jaietver §adi pasakumi:

— japilnveido zinasanas par valodu un to prasmi ka nozimigu faktoru panakumiem
vai zaud&jumiem uznémeéjdarbibas vide;

— jarosina un jafinans€ valodu apguves lidzeklu un programmatiru izstrade
uznémeéjdarbibas videi;

— javeicina un jafinansé 1paSas valodu apguves programmas efektivai valodu
1zmantoSanai uznémejdarbiba, 1pasi atbalstot mazak lietotas valodas;

— jaatbalsta zinatniski petijumi, IpaSu uzmanibu pieveérSot to faktoru izpétei, kas
nosaka valodu un valodu prasmes ieguldijumu pievienotas vertibas radiSana.

Veidojot politiku, Ipasa uzmaniba japievers:

— valsts (nacionalas) valodas prasmei (un ne tikai sveSvalodu prasmei) ka
1z8kirigam faktoram komunikacija;

— visam Eiropas valodam (un ne tikai vairak lietotajam valodam) ka

uznéméjdarbibas lokalizacijas instrumentam,;

— arpus Eiropas lokaliz€tajos tirgos lietotajam valodam, veicinot ari Eiropas
valodu lietoSanu $ajos tirgos, t.i., adekvatu Eiropas valodu lietoSanu citvalstu
uzném¢éjdarbiba;

— viesstradnieku valodas prasmei;

— valodas un sveSvalodu speciala lietojuma prasmei, to atzistot par neatnemamu
profesionalas izglitibas sastavdalu;

— tulko$anai (arT masintulkosSanai) un terminologijas attistibai ka neatnemamam
faktoram veiksmiga uznémeéjdarbibas pielagoSana gan viet€jai videi, gan arvalstu
tirgiem un paterétajiem.

EFNIL aicina Eiropas Komisiju izveidot Eiropas méroga informacijas un doku-
mentacijas dienestu, kas apkalpotu gan uznéméjsabiedribas, gan valsts iestades un
atbalstitu veiksmigas prakses izplatiSanu.
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EFNIL uzskata, ka valodu lietojums uznémejdarbiba ir nozimigs ne tikai saistiba ar
brivo tirgu, bet arT saistiba ar paterétaju un nodarbinato tiesibam, $adi veicinot
socialo taisnigumu — radot vienlidzigas iesp€jas, noverSot mazak izglitotu pilsonu
socialo diskriminaciju, nodroSinot efektivu informacijas izplatiSanu. Tapéc EFNIL
aicina Eiropas Savienibu pieskirt plasakas iesp&jas dalibvalstim pasam regulét va-
lodu lietosanu, atbalstot savu oficialo valodu, lai garant&tu socialo vienlidzibu.

EFNIL dalibvalstu politikas veidotajiem piedava ekspertu pakalpojumus, lai

palidzetu ricibpolitikas izstradé un monitoringd un lai nodro§inatu valstu un
regionu apstak]u un ipatnibu ievérosanu $aja politikas joma.
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Resolutioun vu Lissabon iwwert de Sproochegebrauch
an der Ekonomie an am Handel an Europa

Approuvéiert vun der Assemblée Générale vun der EFNIL de 14. November 2008

D'European Federation of National Institutions for Language (Europdesch Fede-
ratioun vun den Nationale Sproochen-Instituter — EFNIL) weist drop hin, datt
Sproochekompetenz a Kommunikatiounsfadhegkeet émmer méi zu Schléssel-
elementer fir den Handel an d'Ekonomie an Europa a weltwiit ginn.

D'EFNIL fuerdert méi eng grouss Zesummenaarbecht téschent der Europédescher
Unioun an hire Memberstaaten bei der Konzeptioun vun enger Politik, déi déser
Erausfuerderung Rechnung dréit. Esou eng Politik sollt €nnert anerem déi elei
Aktiounsmomenter enthalen:

— d'Bedeitung vu Sproochen a vu Sproochkompetenz als Elementer fir de Succes
oder den Echec an der Ekonomie méi déitlech erausstellen;

— d'Entwécklung vun Instrumenter fir den Emgank mat an d'Léiere vu Sproochen
am ekonomeschen Emfeld encouragéieren a finanzéieren;

— d'Entwécklung vu spezielle Léierprogrammer fir en effiziente Gebrauch vu
Sproochen an der Ekonomie encouragéieren a finanzéieren, an dobdi déi
manner gebrauchte Sprooche besonnesch favoriséieren;

— d'wéssenschaftlech Fuerschung énnerstétzen, speziell am Kader vun de Fac-
teuren, déi bestémmen, wéi Sproochen a Sproochkompetenzen zu der Realisa-
tioun vu Plus-valuen béidroen.

Bei politeschen Aktiounen a Moossnamen sollten déi elei Aspekter adequat
beuecht ginn:

— d'Kompetenzen an der Nationalsprooch als Schlésselelement fir d'Kommunika-
tioun an der Geschiftswelt (an net némmen d'Kompetenzen a Friemsproochen);

— all europdesch Sproochen als Instrumenter fir eng Lokaliséierung (an net ném-
men déi grouss Sproochen);

— d'Sprooche vun ausldnnesche Méert baussent Europa, woubii och d'Géigesiditeg-
keet sollt stimuléiert ginn, d.h. datt d'Ekonomié€ baussent Europa hirersdits déi
europédesch Sprooche grad esou beuechte sollten;

— d'Sproochekompetenz vu Migranten,;

— secteur- a missiounsspezifesch (Friem-)Sproochekompetenzen als integrale Be-
standdeel vun enger berufflecher Aus- a Weiderbildung;

— (ménschlech an automatiséiert) Iwwersetzungs- an Terminologieaarbecht als on-
verziichtbar Héllef fir eng Lokalisatioun an eng Adaptatioun u friem Méert an
hir Konsumenten.
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D'EFNIL fuerdert d'Europdesch Kommissioun op, en uniounswéiten Informatiouns-
an Dokumentatiounsservice fir Entreprisen grad ewéi fir Administratiounen opze-
bauen a confirméiert Praktiken ze énnerstétzen.

D'EFNIL ass der Opfaassung, datt d'Fro vum Sproochegebrauch an der Ekonomie
net némmen énnert dem Aspekt vum frdien Handel sollt considéréiert ginn, mee
och aus der Perspektiv vun de Rechter vum Konsument a vum Salari¢, woumadder
d'M¢éiglechkeet geschafe gétt, sozial Considératiounen wéi d'Chanceglédichheet,
d'Gefor vu sozialer Diskriminatioun vis-a-vis vu Ménsche mat manner Formatioun
an eng effizient Informatiounsverbreedung mat anzebezéien. D'EFNIL fuerdert do-
fir d'Europdesch Unioun op, méi Méiglechkeete fir eng Regulatioun duerch d'Mem-
berstaaten zugonschte vun hirer eegener Sprooch respektiv hiren eegene Sprooche
virzegesinn, fir datt genuch sozial Gldichheet gerantéiert ka ginn.

D'EFNIL offréiert hir Expertise, fir déi politesch Décideuren bei der Entwécklung
an Iwwerwaachung vu politesche Moossnamen an désem Berdich ze énnerstétzen
a fir sécherzestellen, datt nationalen a regionalen Emstinn a Sensibilitéiten ade-
quat Rechnung gedroe gétt.
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Lisabonos rezoliucija dél kalbos vartojimo
versle ir prekyboje Europoje

Priimta EFNIL generalinés asambléjos 2008 m. lapkricio 14 d.

Europos Sqjungos nacionaliniy kalbos institucijy federacija (EFNIL) pripaZista,
kad kalbin¢ kompetencija ir bendravimo jgtidZiai tampa vis svarbesniais verslo ir
prekybos veiksniais Europoje ir pasaulyje.

EFNIL ragina Europos Sajunga ir Salis nares glaudziau bendradarbiauti tam, kad

biity sukurta veiklos strategija Siam uzdaviniui sprgsti. Ji turéty apimti Sias veiklos

kryptis:

— skatinti kalby ir kalbos igtidziy, kaip sékme ar nes¢ékme¢ verslo aplinkoje
lemian¢iy veiksniy, svarbos supratima;

— skatinti ir finansuoti lingvistinés informacijos apdorojimo ir kalbos mokymo
verslo aplinkoje priemoniy kiirima;

— skatinti ir finansuoti specialiy veiksmingo kalby vartojimo versle mokymo
programy kiirima, pirmenybe teikiant ne taip placiai vartojamoms kalboms;

— remti mokslinius tyrimus, ypac tuos, kuriais siekiama nustatyti, kaip kalbos ir
kalby igtidZiai prisideda prie vertés kiirimo.

Pasirenkant veiksmus ir priemones reikéty atkreipti démesi i svarba Siy dalyku:

— nacionaliniy kalby 1gtdziy (ne tik uzsienio kalby igiidZiy), kaip lemiamy verslo
rySiy veiksniy;

— visy Europos kalby (ne tik didZiyju kalby), kaip lokalizacijos priemoniy;

— uz Europos ribuy esanciy uzsienio rinky kalby, skatinant abipusiSkuma, t.y.
panasy ne Europos verslo démesi Europos kalboms;

— migruojanciy darbuotojy kalbinés kompetencijos;

— su tam tikra sritimi ar darbu susijusios kalbinés (uZsienio kalbos) kompe-
tencijos, kaip biitinos profesinio mokymo dalies;

— vertimo (Zmogaus atliekamo ar automatinio) ir terminologijos darbo, kaip
butinos lokalizavimo ir prisitaikymo prie uZsienio rinky ir ju klienty priemongs.

EFNIL ragina Europos Komisija ikurti visos Europos informacijos ir dokumen-

tacijos tarnyba, dirbancia su imonémis ir valstybés tarnautojais, ir skatinti

geriausios patirties diegima.

EFNIL mano, kad kalbos vartojimo versle klausimas turéty biiti svarstomas ne vien

tik laisvosios prekybos poziiiriu, bet ir vartotojo ir darbuotojo teisiy poZiiiriu, tokiu

budu atsizvelgiant i tokias socialines aplinkybes, kaip lygios galimybés, maziau
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i$silavinusiy pilie¢iy socialinés diskriminacijos pavojus ir veiksminga informacijos
sklaida. EFNIL skatina Europos Sajunga suteikti daugiau galimybiy jos Salims
naréms pirmenybe teikti ju paciy kalboms tam, kad biity uztikrinta pakankama
socialiné lygybé.

EFNIL sitilo savo zinias ir patirti, kurios padéty strategijos kiir¢jams rengti ir
kontroliuoti Sios srities veiklos strategija ir uztikrinty, kad biity deramai atsizvelgta
1 nacionalines ir regionines aplinkybes.
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Lisszaboni allasfoglalasa az Eurdpai uzleti
és kereskedelmi nyelvhasznalatrol

Az EFNIL kézgytilésenek 2008. november 14-i jovahagydsaval

A Nemzeti Nyelvi Intézetek Eurdpai Szovetsége (EFNIL) elismeri, hogy Eurépaban
¢s a vildgban egyre jelentdsebb szerephez jutnak a nyelvi kompetencidk és
kommunikaciods készségek a kereskedelmi és iizleti €let teriiletén.

Az EFNIL szorosabb egylittmiikodésre szodlitja fel az Europai Uniot €s a tagalla-
mokat olyan intézkedések kidolgozasa érdekében, amelyek valaszolnak e kihiva-
sokra. Ez a kovetkezd tevékenységeket foglalnad magaban:

— tudatositsak a nyelveknek és nyelvi készségeknek az tizleti sikerekben betoltott
szerepét;

— nyujtsanak szellemi és anyagi tamogatést az iizleti kornyezetben alkalmazhato
nyelvfeldolgozo és nyelvtanulést segitd eszk6zok fejlesztéséhez;

— nyujtsanak szellemi ¢és anyagi tamogatast célzott, a hatékony iizleti
nyelvhasznalat elsajatitasat segitdé programokhoz, kiilondsen a kevésbé hasznalt
nyelvek esetében;

— tamogassak a tudoményos kutatasokat, kiilondsen azokat, amelyek azt vizsgaljak,
hogyan vesznek részt a nyelvek és nyelvi készségek az értékteremtés
folyamatéaban.

Sziikséges, hogy a politikai dontések €s intézkedések kelld figyelmet forditsanak

— az idegen nyelvi készségeken tul a nemzeti nyelvi készségek, mint az iizleti
kommunikacidban meghatarozo6 készségek fontossagara;

— arra, hogy a termékek és szolgaltatasok helyi igényekhez és piacokhoz igazitasa
(lokalizacio) soran valamennyi eurdpai nyelv (és nem csak a nagy nyelvek)
megjelenjenek;

— az Burdpan kiviili kiilfoldi piacok nyelvének fontossdgara, s ezaltal arra, hogy
a kolcsondsség jegyében az Eurdpan kiviili lizleti szféra is hasonld figyelmet
forditson az eurdpai nyelvekre;

— amigrans munkavallalok nyelvi kompetenciajara;

— a szakmdhoz ¢és feladathoz kapcsolodo (idegen)nyelvi kompetencidra, mint a
szakmai képzések és tovabbképzések elengedhetetlen részére;

— a (gépi és emberi) forditasra és a terminologiai munkéra, amely elengedhetetlen
a lokalizaci0 és a kiilfoldi piacokhoz €s vasarlokhoz valo alkalmazkodas soran.
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4. Az EFNIL kezdeményezi, hogy az Eurdpai Bizottsag hozzon 1étre egy olyan eurdpai
szintll informacios- és dokumentacios szolgaltatast, amelyet mind a vallalati, mind
a kozszféra igénybe vehetne, és amely a bevalt gyakorlatokat terjesztené.

5. Az EFNIL meggy6z0dése, hogy az iizleti nyelvhasznélat kérdését nem kizardlag
a szabad kereskedelem feldl kell megkozeliteni, hanem a fogyasztok és dolgozdk
jogai feldl is. Igy teret kaphatnak olyan szocialis tényezok is, mint az esélyegyen-
18ség, a kevésbé tanult emberek negativ szocialis megkiilonboztetésének veszélye
¢s az informacid hatékony terjesztése. Ezért az EFNIL arra szdlitja fel az Europai
Unidt, hogy a megfeleld6 mértékii szocidlis egyenldség garantdlasa érdekében
tobb lehetdséget adjon a tagédllamoknak a sajat nyelviiket/nyelveiket érint6
szabalyozasok terén.

6. Az EFNIL felajanlja szakértelmét, hogy segitse a politikai dontéshozdkat az e
teriileteket érintd intézkedések megalkotdsaban ¢€s nyomon kovetésében, €s
biztositsa, hogy a nemzeti és regionalis tényezOk és sajatossagok megfeleld
figyelmet kapjanak.
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Ir-rizoluzzjoni ta' Lizbona dwar l-uzu
tal-lingwa fin-negozju u l-kummer¢ fl-Ewropa

Approvata mill -Assemblea Generali ta' EFNIL f1-14 ta' Novembru 2008

1l-Federazzjoni Ewropea tal-Istituzzjonijiet Nazzjonali ghal-Lingwa (EFNIL) taghraf
li I-kompetenza lingwistika u l-hiliet fil-komunikazzjoni, kull ma jmur ged isiru
fatturi iktar krucjali fin-negozju u I-kummer¢ fl-Ewropa u fid-dinja.

L-EFNIL tirrakomanda lill-Unjoni Ewropea u lill-Istati Membri 11 jikkollaboraw
izjed bejniethom biex jizviluppaw politika li tindirizza din l-isfida. Bhala punti ta'
azzjoni din il-politika ghandha, fost hwejjeg ohra:

tqajjem kuxjenza fl-ambjent kummerc¢jali dwar I-importanza tal-lingwi u tal-
hiliet lingwistic¢i bhala fatturi ghas-success jew ghall-falliment;

tinkoraggixxi u tiffinanzja l-izvilupp ta' ghodod ghall-ipprocessar u t-taghlim
tal-lingwa fl-ambjent kummercjali;

tinkoraggixxi u tiffinanzja l-izvilupp ta' programmi specifici ta' taghlim ghall-
uzu effettiv tal-lingwi fil-kummer¢, u tiffavorixxi b'mod specjali I-lingwi inqas
mifruxa;

tappoggja r-ricerka xjentifika, l-aktar dik li tistudja I-fatturi 1i jiddeterminaw
x'sehem ghandhom il-lingwi u I-hiliet lingwisti¢i fil-process li bih jinholoq il-
valur.

L-interventi u l-mizuri ta' din il-politika ghandhom jitfasslu fid-dawl tal-impor-
tanza ta' dawn li gejjin:

il-hiliet fil-lingwa nazzjonali bhala fatturi kru¢jali fil-komunikazzjoni ghall-
kummer¢ (u mhux biss il-hiliet fil-lingwi barranin);

il-lingwi Ewropej kollha bhala strument ghal-lokalizzazzjoni (u mhux biss il-
lingwi 1-kbar);

il-lingwi tas-swieq barranin 'l hinn mill-Ewropa, u ghandhom jistimulaw ukoll
ir-reciprocita, jigifieri li l-kummer¢ non-Ewropew ghandu jaghti l-istess
attenzjont lill-ilsna Ewropej;

il-kompetenza lingwistika tal-haddiema migranti;

il-kompetenza fil-lingwi (barranin) f'oqsma u f'xoghlijiet specific¢i, bhala parti
integrali mit- tahrig u l-edukazzjoni professjonali;
ix-xoghol fit-traduzzjoni (kemm dik umana kif ukoll dik awtomatika) u fit-

terminologija bhala ghajnuna indispensabbli ghal-lokalizzazzjoni u adattament
ghas-swieq barranin u ghall-klijenti taghhom.



180 The Lisbon Resolution of EFNIL

4. Lill-Kummissjoni Ewropea, I-EFNIL tirrakomandalha bil-qawwa 1i tistabbilixxi
servizz ta' informazzjoni u dokumentazzjoni mifruxa mal-Ewropa ghall-benefi¢¢ju
kemm ta' kumpanniji u kemm ta' amministraturi pubbli¢i, u li tippromwovi l-ahjar
prattika.

5. L-EFNIL hija tal-fehma li 1-kwistjoni tal-uzu tal-lingwa fil-kummer¢ m'ghandhiex
titqies biss mill-punt di vista tal-kummer¢ hieles, imma anki mill-perspettiva tad-
drittijiet tal-konsumatur u tal-haddiem, biex jinholoq spazju ghall-konsiderazzjonijiet
soc¢jali bhalma huma l-opportunitajiet indags, il-periklu tad-diskriminazzjoni so¢jali
kontra dawk i¢-¢ittadini li m'ghandhomx edukazzjoni gholja, kif ukoll it-tixrid
effi¢jenti tal-informazzjoni. Ghaldagstant I-EFNIL tirrakkomanda lill-Unjoni
Ewropea i toffri iktar opportunitajiet lill-Istati Membri biex jghaddu mizuri favur
il-lingwa/i taghhom bil-ghan li jiggarantixxu ugwaljanza soc¢jali suffi¢jenti.

6. L-EFNIL ged toffri I-kompetenza taghha biex lil dawk li jfasslu l-politika, tghinhom
jizviluppaw u jimmonitorjaw il-prin¢ipji politi¢i f'dan il-qasam, u biex tizgura li
¢-Cirkostanzi u s-sensibilitajiet nazzjonali u regjonali jkunu meqjusin kif imiss.
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Resolutie van Lissabon over het gebruik
van talen in het zakenleven in Europa

Goedgekeurd door de Algemene Vergadering van EFNIL op 14 november 2008

De Europese Federatie van Nationale Taalinstellingen (EFNIL) erkent dat taal-
kennis en communicatieve vaardigheden voor bedrijfsleven en commercie in
Europa en de wereld in toenemende mate sleutelfactoren zullen blijken te zijn.

EFNIL pleit voor een nauwere samenwerking tussen de Europese Unie en de
Lidstaten wat betreft de ontwikkeling van beleid op dat gebied. Dat moet o.a. de
volgende actiepunten bevatten:

het bewustzijn te versterken van het belang van talen en taalvaardigheid als
factoren voor succes of mislukking in het bedrijfsleven;

de ontwikkeling van op het bedrijfsleven gerichte tools voor taalverwerking en
taalonderwijs te bevorderen en te financieren;

de ontwikkeling van specifieck op de behoeften van het zakenleven gerichte
taalleerprogramma's te bevorderen en te financieren, en er daarbij op te letten
dat ook de minder grote talen voldoende aan bod komen;

het wetenschappelijk onderzoek te bevorderen, vooral naar de factoren die de
bijdrage van talen en taalvaardigheden aan het (economische) waardeproces
bepalen.

Beleidsmaatregelen en -acties moeten aandacht besteden aan het belang van:

een goede beheersing van de moedertaal als sleutelfactor in het zakenleven (en
niet alleen de beheersing van vreemde talen);

alle Europese talen als noodzakelijke middelen voor lokalisatie (en niet alleen
de grotere talen);

de talen van vreemde markten buiten Europa, waarbij wederkerigheid wordt
aangemoedigd, namelijk dat niet-Europese bedrijven vergelijkbare aandacht
schenken aan Europese talen;

de taalcompetenties van allochtone arbeidskrachten;

domein- en taakspecifieke taalbeheersing als integraal onderdeel van beroeps-
opleiingen en -onderwijs;

vertaling (zowel door mensen als machinaal) en terminologie als onmisbare
hulpmiddelen voor het aanpassen van producten en diensten aan vreemde
markten en consumenten.

EFNIL verzoekt de Europese Unie om een Europese informatie- en documentatie-
voorziening op te zetten voor zowel bedrijven als overheidsdiensten en daarbij
goede praktijkvoorbeelden te verspreiden;
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Het is de overtuiging van EFNIL dat de kwestie van het taalgebruik in het
bedrijfsleven niet alleen beschouwd mag worden vanuit het standpunt van vrije
handel maar ook vanuit het perspectief van de rechten van consumenten en
werknemers, waarbij sociale overwegingen in acht genomen moeten worden,
bijvoorbeeld over gelijke kansen, het risico van sociale discriminatie van lager
geschoolden, efficiénte informatieverspreiding e.d. Daarom verzoekt EFNIL de
Europese Unie om de Lidstaten hiertoe meer ruimte te geven voor regelgeving ten
voordele van hun eigen nationale taal.

EFNIL biedt beleidsmakers haar kennis en ervaring aan, om hen te ondersteunen
met beleidsontwikkeling en -toetsing en er daarbij voor te zorgen dat nationale en
regionale omstandigheden en gevoeligheden voldoende worden verdisconteerd.
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Lisboaresolusjonen om spriakbruk
i handel og naeringsliv i Europa

Vedtatt av Efnils generalforsamling 14. november 2008

Den europeiske sammenslutning av europeiske sprakinstitutter, Efnil (European
Federation of National Institutions for Language) er av den oppfatning at spréklig
kompetanse og evnen til & kommunisere blir stadig viktigere nekkelfaktorer i
Europa og verden for gvrig.

Efnil oppmuntrer til okt samarbeid mellom den Europeiske union og dens
medlemsstater for & utvikle strategier for & mete denne utfordringen. Strategiene
ber omfatte folgende tiltak:

a oke bevisstheten om sprdk og sprékferdigheter som viktige faktorer for &
lykkes eller mislykkes 1 naeringslivet;

a oppmuntre til og finansiere utvikling av verktey for sprdkbehandling og
sprakinnlering 1 neringslivet;

a oppmuntre til og finansiere utvikling av spesifikke undervisningsprogram for
effektiv anvendelse av sprik 1 neeringslivet, der spesielt mindre anvendte sprak
bear stottes;

a stotte forskning, serlig nar det gjelder slike forhold som avgjer hvordan sprak
og sprakferdigheter bidrar til den verdiskapende prosessen.

Nér det gjelder retningslinjer og metoder, bor det legges vekt pd

kunnskaper i nasjonale sprak som nekkelfaktorer nar det gjelder forretnings-
sprak (og ikke bare kunnskaper 1 fremmedsprak);

alle europeiske sprak som lokaliseringsinstrument (og ikke bare de sterre);

sprdkene pa utenlandske markeder utenfor Europa og stimulering til gjensidighet,
det vil si oppmuntre til at det i ikke-europeisk handel gis samme oppmerksomhet
til europeiske sprak;

sprakkompetansen til innvandrerarbeidere;

bransje- og fagspesifikk sprakkompetanse som en vesentlig del av
yrkesutdannelsen;

oversettelse (bade menneskelig og automatisert) og terminologiarbeid som en
uunnvaerlig hjelp ved lokalisering og tilpassing til utenlandske markeder og
kunder.

Efnil henstiller til Europakommisjonen & opprette en europeisk informasjons- og
dokumentasjonstjeneste for bdde firmaer og myndigheter og fremme gode
forbilder.
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Efnil mener sporsmalet om sprdkanvendelse innen naringslivet ikke bare mé ses
ut fra et frihandelsperspektiv, men ogsd ut fra et forbruker- og arbeidsrett-
perspektiv, for pd den maten & kunne ta hensyn til sosiale forhold som like
muligheter, faren for sosial diskriminering mot borgere med lavere utdannelse og
effektiv spredning av informasjon. Efnil henstiller derfor til Den europeiske union
a tilby medlemslandene bedre muligheter for & stette egne sprik, for dermed &
kunne garantere tilstrekkelig sosial likhet.

Efnil tilbyr sin ekspertise som hjelp til & utvikle og overvake tiltak pd dette
omradet og for 4 sikre at nasjonale og regionale forhold blir tatt tilstrekkelig
hensyn til.
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Rezolucja lizbonska w sprawie uzywania
jezyka w biznesie i handlu w Europie

Europejska Federacja Narodowych Instytucji na rzecz Jezyka (EFNIL) uznaje, ze
kompetencja jezykowa i1 sprawno$¢ w komunikowaniu si¢ w coraz wigkszym
stopniu staja si¢ czynnikami zasadniczymi dla biznesu 1 handlu w Europie.

EFNIL wzywa do $cislejszej wspotpracy miedzy Unia Europejska a krajami
cztonkowskimi UE w ksztaltowaniu zasad post¢gpowania odpowiadajacych temu
wyzwaniu. Zasady te powinny uwzglednia¢ nastgpujace dziatania:

— rozbudza¢ $wiadomos$¢ waznosci jezykow 1 sprawno$ci jezykowej jako
czynnikow sukcesu lub porazki w otoczeniu biznesowym;

— zachgca¢ do finansowania i1 doskonalenia narzedzi przetwarzania jezyka i uczenia
si¢ jezykow w srodowisku biznesowym;

— zachgca¢ do finansowania 1 doskonalenia wlasciwych programoéw nauki
skutecznego uzywania jezykéw w biznesie ze szczegdlnym uwzglednieniem
jezykoéw mniej uzywanych;

— wspiera¢ badania naukowe zwlaszcza nad czynnikami, ktére decyduja o tym,
jak jezyki 1 sprawnosci jezykowe uczestnicza w procesie tworzenia wartosci.

Zasady 1 $rodki dziatania powinny zwraca¢ nalezyta uwage na waznos$¢:

— sprawnosci uzywania jezyka narodowego (a nie tylko jezyka obcego) jako
kluczowego czynnika komunikacji biznesowej;

— wszystkich (a nie tylko wigkszych) jezykow europejskich jako narzedzi lokal-
nosci;

— jezykoéw z obeych rynkow spoza Europy, powodujacych na zasadzie wzajemnosci
porownywalne uwzglednianie jezykow europejskich przez pozaeuropejski
biznes;

— kompetencji jezykowej gastarbeiterow;
— znajomosci jezyka (obcego) stosownej do dziedziny 1 zadan jako integralnej
czesci zawodowego szkolenia 1 ksztatcenia;

— przektadu (tak osobowego, jak 1 automatycznego) oraz pracy nad terminologia
jako niezbednej pomocy w lokalizacji 1 dostosowaniu do zagranicznych rynkoéw
iich klientow.

EFNIL wzywa Komisj¢ Europejska do powotania ogdlnoeuropejskich stuzb
informacji 1 dokumentacji dla przedsigbiorstw 1 administracji publicznej, a takze
do popierania najlepszych rozwiazan praktycznych.
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Zdaniem EFNIL-u kwestia uzywania jezyka w biznesie nie powinna by¢
rozpatrywana wylacznie z punktu widzenia wolnego handlu, ale takze z
perspektywy praw konsumentow 1 pracownikéw, tak by umozliwi¢ spoleczne
rozwazania takich tematow, jak réwne szanse, niebezpieczenstwo spolecznej
dyskryminacji mniej wyksztatlconych obywateli czy skuteczne rozpowszechnienie
informacji. Stad EFNIL wzywa Uni¢ Europejska, by stworzyta panstwom
cztonkowskim wigksze mozliwosci regulacji na rzecz ich wlasnego jezyka(kow) w
celu zagwarantowania dostatecznej rownosci spoleczne;.

EFNIL oferuje swoje doswiadczenie, by wesprze¢ politykow w rozwijaniu i
monitorowaniu takich zasad dzialania w tej dziedzinie, by zapewnialy, ze
narodowe 1 regionalne uwarunkowania 1 uczucia sa nalezycie uwzglednione.
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Resolucio de Lisboa linguas
e negocios na Europa

Federacdo Europeia de Institutos Nacionais de Lingua (EFNIL) reconhece que as
competéncias linguistica e comunicativa, quer nas linguas nacionais quer nas
linguas estrangeiras, sdo factores decisivos para o incremento dos negocios na
Europa e no mundo.

A EFNIL reclama uma maior colaboracdo entre a Unido Europeia e os Estados-
Membros para o desenvolvimento de politicas que implementem este desafio. A
saber:

— consciencializar todos os Estados Membros da importincia das linguas e da
sua aprendizagem como factores de sucesso ou de insucesso no mundo dos
negocios;

— encorajar e financiar o desenvolvimento de instrumentos que agilizem o ensino
e aprendizagem de linguas na area dos negocios;

— encorajar e financiar o desenvolvimento de programas de ensino e aprendizagem
especificos da area dos negocios, que favorecam especialmente o uso alargado
das linguas;

— apoiar a investigacdo cientifica, especialmente com a finalidade de ser deter-
minado o valor econdmico das diversas linguas.

As medidas e acgOes desta politica deverdo chamar a atenc¢dao e incidir para a
relevancia dos seguintes aspectos:

— as competéncias nas linguas nacionais sdo factores determinantes para a
comunicagdo no mundo dos negocios (¢ ndo s6 as competéncias em linguas
estrangeiras);

— todas as linguas da Europa sdo importantes (e ndo s6 as maiores) ¢ devem ser
respeitadas nas suas especificidades, quer linguisticas quer culturais;

— os mercados estrangeiros fora da Europa também deverdo atribuir importancia
as linguas europeias;
— a competéncia comunicativa dos trabalhadores migrantes;

— a aprendizagem de linguagem técnica em linguas estrangeiras como parte
integrante da educagao e formagao profissional;

— a tradugdo (humana e automadtica) e glossarios terminolégicos como ajudas
indispenséaveis para a compreensao das caracteristicas especificas e adaptacao
aos mercados estrangeiros e seus clientes.

A EFNIL deseja que a Comissao Europeia crie um servigo europeu alargado de
informagdo e documenta¢do para empresas € administradores publicos e promova
boas praticas.
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A EFNIL esta convicta de que esta tematica, o uso das linguas nos negocios, deve
ser considerada ndo s6 do ponto de vista do mercado livre mas também na
perspectiva dos direitos dos consumidores e dos trabalhadores, dando especial
atencdo as questoes sociais que se relacionam com a igualdade de oportunidades, o
combate a discriminagdo social e uma eficaz divulgacdo da informagdo. Assim, a
EFNIL pugna junto da EU para que esta proporcione mais oportunidades aos Esta-
dos Membros para que possam regulamentar em favor das suas proprias linguas
com o proposito de serem garantidas as igualdades sociais.

A EFNIL disponibiliza-se para apoiar a criacdo, desenvolvimento € monitorizagao
destas medidas e também para assegurar o respeito pelas caracteristicas e
especificidades, quer linguisticas quer culturais, nacionais e regionais
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Rezolutia de la Lisabona cu privire la utilizarea
limbilor in afaceri si comert in Europa

Adoptata de Adunarea generala a FEILIN din 14 noiembrie 2008

Federatia europeand a institutiilor lingvistice nationale (FEILIN) considera
competentele lingvistice si capacitatea de a comunica in mai multe limbi ca fiind
din ce in ce mai mult factori- cheie pentru domeniul de afaceri si comert in Europa
si in lume.

FEILIN preconizeazd o colaborare mai stransd intre Uniunea Europeanad si statele
membre pentru a favoriza realizarea unor politici care sd raspunda unei asemenea
provocari. Aceasta colaborare ar trebui sa conduca la:

congtientizarea deplina a importantei limbilor si competentelor lingvistice care
pot fi un factor de reusitd sau de esec in mediul de afaceri;

incurajarea si sustinerea dezvoltdrii in mediul de afaceri a unor instrumente
consacrate utilizarii limbilor si invatarii lor;

incurajarea si sustinerea dezvoltarii de programme de invdtare specifice
destinate folosirii limbilor in mediul de afaceri, favorabile indeosebi limbilor de
mai mica circulatie;

sustinerea cercetarii stiintifice, mai ales pentru a determina in ce masura limbile
si competentele lingvistice contribuie la crearea de valoare.

Actiunile si masurile de ordin politic ar trebui sa acorde o atentie deosebita:

competentelor n limba nationala (si nu numai in limbile strdine), care joaca un
rol cheie in comunicarea de afacert;

ansamblului limbilor europene (si nu numai a celor de larga circulatie), ca fiind
vectori de localizare;

limbilor folosite pe pietele extra-europene pe care mediile de afaceri din tarile
europene ar trebui sa le incurajeze, Intr-un spirit de reciprocitate, dandu-le o
atentie asemandtoare cu cea acordatd limbilor europene;

competentelor de limba ale muncitorilor imigranti;

competentelor de limba (inclusiv strdind) pe domenii si meserii, care fac parte
integranta din pregatirea profesionala si din educatie;

traducerii (In acelasi timp umana si automatd) si terminologiei, care constituie
un sprijin indispensabil pentru localizare si adaptare la pietele straine si la
clientii acestora.

FEILIN propune Comisiei europene sd realizeze un vast serviciu de informare si
documentare pentru factorii de decizie, societatile private, ca si pentru sectorul
public, si sd promoveze bunele practici.
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FEILIN considera ca problema folosirii limbii in afaceri nu ar trebui sa fie abordata
exclusiv din punctul de vedere al libertatii comertului, ci si din perspectiva
drepturilor consumatorilor si muncitorilor. Independent de riscul discriminarii
sociale fatd de cetatenii mai putin educati si formati, ar putea fi luate mai mult in
considerare egalitatea sanselor si accesul la informatie. De asemenea, FEILIN
propune Uniunii europene sd ofere statelor membre un cadru propice pentru luarea
unor masuri in favoarea propriilor lor limbi, astfel incat sa poatd fi asigurata o
minima egalitate sociala.

FEILIN propune sa-si ofere expertiza pentru a ajuta factorii de raspundere sa
dezvolte si sa piloteze politicile din acest domeniu §i pentru a veghea ca acestia sa

eqge, v,

cat si pe plan local.
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Lisabonska rezolucia o pouzivani
jazyka v hospodarstve v Europe

Prijata na generdalnom zhromazdeni EFNILu 14. novembra 2008

Europska federdcia narodnych jazykovych institucii (EFNIL) je presvedCena, ze
jazykova kompetencia a komunikacné zru¢nosti sa stavaju Coraz klucovejSimi
faktormi pre obchod a podnikanie v Europe i vo svete.

EFNIL kladie déraz na uZzSiu spolupracu medzi Eurdpskou tniou a jej ¢lenskymi
Statmi pri uskutociiovani politickych krokov tykajucich sa tejto vyzvy. Do uvedenej
oblasti obchodnej sféry by mohli patrit’ tieto ciele:

— lepSie spoznat’ vyznam jazykov a jazykovych zru¢nosti ako cCinitel'ov
ovplyviujucich tspech alebo netspech v obchodnom prostredi;

— podporovat’ a financovat Sirenie pomdcok na jazykovu pripravu a jazykovu
vyucbu v obchodnom prostredi;

— podporovat’ a financovat’ rozvoj Specidlnych vyucfovacich programov na
efektivnu jazykovu pripravu v obchodnom styku s osobitnym doérazom na menej
pouzivané jazyky;

— podporovat’ vedecky vyskum predovsetkym tych faktorov, ktoré podmienuju
prinos jazykov a jazykovych zru¢nosti pri procesoch tvorenia hodnot.

Jazykovopolitické akcie a opatrenia by mali venovat’ pozornost’ predovSetkym:

— ovladaniu prislusnych néarodnych jazykov (nielen cudzich jazykov) ako
klacovych predpokladov v obchodnej komunikécii;

— vSetkym europskym jazykom (nielen vyznamnejSim) ako prostriedkom
lokalizacie (uzito¢nym v istych lokalitach)

— jazykom mimoeuropskych trhov stimulujic takto reciprocitu s cielom, aby

podobnu pozornost’ venovali aj mimoeuropski obchodni partneri eurdpskym
jazykom;

— jazykovej zdatnostii migrantskych zamestnancov;

— regionalnej a Specifickej (cudzo)jazycnej kompetencii ako integralnej sucasti
profesného vzdelavania;

— humannemu a strojovému prekladaniu terminologie ako nevyhnutnej pomoci
pri lokalizacii a prispésobovani sa cudzim trhom a ich klientom.

EFNIL nabada Eurépsku komisiu, aby zalozila celoeurdépsku informacnu a
dokumentacnu sluzbu, ktor by mohli vyuzivat' firmy a verejna sprava, a aby
zabezpecila jej ¢o najlepSie vyuZzivanie v praxi.
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EFNIL je tej mienky, Ze na pouZzivanie jazyka v hospodarstve by sa nemalo hl'adiet’
vylucne z hl'adiska vol'ného obchodu, ale dblezité je aj hl'adisko prav spotrebitel'ov
a zamestnancov, lebo tak sa zapoja aj socidlne aspekty ako rovnost’ Sanci, ktorych
poruSenie hrozi najmé pri skupine menej vzdelanych obCanov. Tiez by sa malo
prihliadat’ na vhodny spdsob Sirenia informaci. Preto EFNIL apeluje na Europsku
uniu, aby poskytovala viac moznosti ¢lenskym §tatom v otazke regulovania svojich
vlastnych jazykov s cielom zabezpecit adekvatnu socidlnu rovnost’.

EFNIL ponuka svoje expertizy na podporu politickych rozhodovatel'ov pri tvorbe a
monitorovani opatreni v tejto oblasti, pricom je ddlezité, aby sa v dostatocne;]
miere brali do ivahy narodné i regionéalne okolnosti a Specifika.
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Lizbonska resolucija o rabi jezikov v poslovanju
in trgovanju po Evropi

Sprejeta na obcnem zboru EFNIL-a 14. novembra 2008

Evropska zveza drzavnih jezikovnih ustanov (EFNIL) se zaveda, da so jezikovna
zmoznost in sporazumevalne spretnosti Cedalje pomembnejsi dejavniki za
poslovanje in trgovanje po Evropi in svetu.

EFNIL priporoc¢a vecje sodelovanje med Evropsko zvezo in drzavami ¢lanicami pri
razvijanju politik, ki odgovarjajo na ta izziv. Vklju€evati bi moralo naslednje glavne
dejavnosti:

— vecanje zavesti o pomenu jezikov in jezikovnih spretnosti kot dejavnikov za
uspeh ali neuspeh v poslovnem okolju;

— spodbujanje in financiranje razvoja orodij za obravnavanje in ucenje jezikov v
poslovnem okolju;

— spodbujanje in financiranje razvoja posebnih u¢nih programov za ucinkovito
rabo jezikov v poslovanju, s posebnim poudarkom na manj uporabljanih jezikih;

— podpiranje znanstvenih raziskav, posebno o tistih dejavnikih, ki vplivajo na to,
kako jeziki in jezikovne spretnosti pripomorejo k ustvarjanju dodane vrednosti.

Pri politicnih dejavnostih in ukrepih naj se namenja ustrezna pozornost
pomembnosti naslednjega:

— spretnosti v drZavnem oziroma domacem jeziku (in ne samo spretnosti v tujih
jezikih) so kljucni dejavnik pri poslovnem sporazumevanju;

— vsi evropski jeziki (ne samo najvecji) so sredstva za lokalizacijo — prilagajanje
dolo¢enemu kulturnemu okolju;

— jeziki zunajevropskih tujih trgov spodbujajo tudi vzajemnost, tako da bi moralo
neevropsko poslovanje nameniti primerljivo pozornost evropskim jezikom,;

— jezikovne zmoZnosti gostujocih delavcev;

— tujejezicne zmoznosti za posebna podrocja in naloge kot sestavine strokovnega
Solanja in izobraZevanja;
— prevajanje (Clovesko in strojno) ter terminolosko delo kot nenadomestljiva

pomoc za lokalizacijo in prilagajanje tujim trgom in tamkajs$njim strankam.

EFNIL priporoc¢a Evropski komisiji, da ustanovi vseevropsko sluzbo za informiranje,
dokumentiranje in promocijo dobrih jezikovnih praks, namenjeno tako podjetjem
kot tudi javni upravi.
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EFNIL menti, da se o jezikovni rabi v poslovanju ne bi smelo razmisljati izklju¢no
1z zornega kota proste trgovine, temve¢ tudi iz zornega kota uporabnikovih in
delav€evih pravic; to bi omogocilo druzbene premisleke o enakih priloznostih,
nevarnosti druzbene diskriminacije manj izobraZenih drZavljanov in ucinkovitem
Sirjenju informacij. EFNIL zato poziva Evropsko zvezo, naj drzavam clanicam
ponudi ve¢ priloznosti, da bodo lahko ukrepale v prid lastnih jezikov in zagotovile
zadostno druzbeno enakopravnost.

EFNIL ponuja svoje strokovno znanje v pomoc¢ snovalcem politike pri razvoju
in spremljanju programov na tem podro¢ju ter pri zagotavljanju ustreznega
upoSstevanja narodnih in obmoc¢nih razmer in obcutljivih posebnosti.
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Lissabondeklarationen om sprikbruk inom
handel och naringsliv i Europa

Antagen av Efnils generalforsamling i Lissabon den 14 november 2008

Samarbetsorganisationen for sprdakrdd i EU-stater, Efnil (European Federation of
National Institutes of Language), vill framhélla att spraklig kompetens och
kommunikationsfardigheter dr allt viktigare nyckelfaktorer 1 Europa och vérlden 1
ovrigt.

Efnil manar till 6kad samverkan mellan Europeiska unionen och dess
medlemsstater for att utveckla strategier for att moéta denna utmaning. Dessa
strategier bor innefatta foljande:

att vicka medvetenhet om sprak och sprikfardigheter som viktiga faktorer for
framgang eller misslyckande inom affiarsomridet;

att uppmuntra och finansiera utvecklandet av verktyg for sprakbehandling och
sprékinldrning inom affarsomrédet;

att uppmuntra och finansiera utvecklandet av specifika undervisningsprogram
for en effektiv anvéndning av sprik inom affiarsomradet, varvid speciellt mindre
anvénda sprak bor gynnas;

att stodja forskning, i synnerhet om faktorer som avgor hur sprak och sprék-
fardigheter bidrar till den véirdeskapande processen.

Vid uppstillande av riktlinjer och metoder bor man ge akt pa vikten av:

kunskaper 1 nationella sprék som nyckelfaktorer nér det géller affirskommuni-
kation (och inte bara kunskaper i frimmande sprak);

alla europeiska sprak som lokaliseringsinstrument (och inte bara de storre);

spraken pa utldndska marknaden utanfor Europa, och samtidigt uppmuntra till
att icke-europeisk handel skall ge motsvarande uppmaérksamhet till europeiska
sprak;

sprdkkompetensen hos invandrad arbetskraft;

bransch- och fackspecifik sprikkompetens som en vésentlig del 1 yrkesut-
bildning;

oversittning (bdde ménsklig och automatiserad) och terminologiarbete som en

oumbdérlig hjélp vid lokalisering och anpassning till utlindska marknader och
kunderna dér.

Efnil uppmanar Europeiska kommissionen att inrétta en europeisk informations-
och dokumentationstjanst for sdvil foretag som myndigheter och att frimja goda
forebilder.
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Enligt Efnil bor fragan om sprakanvindning inom ndringslivet inte enbart ses
utifrdn ett frihandelsperspektiv utan ocksd utifrén ett konsumentrétts- och
arbetsrittsperspektiv, for att pa sé sitt ta hiansyn till sociala forhdllanden sdsom
lika mojligheter, faran for social diskriminering gentemot medborgare med légre
utbildning och effektiv spridning av information. Dirfor uppmanar Efnil
Europeiska unionen att erbjuda fler mojligheter for medlemsstaterna att stodja
staternas egna sprak i syfte att garantera tillracklig social jamlikhet.

Efnil erbjuder sin expertis som hjilp for att utveckla och dvervaka atgirder pé
detta omrédde och for att sdkerstdlla att nationella och regionala omstindigheter
vederborligen beaktas



